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See the notice on TED website

478733-2026 - Hange
Poola – Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd – Remont skrzyżowania drogi 
wojewódzkiej nr 411 ul. Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. Nysa
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Opolu z up. Województwa Opolskiego
E-posti aadress: przetargi@zdw.opole.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Remont skrzyżowania drogi wojewódzkiej nr 411 ul. Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. 
Nysa
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont skrzyżowania drogi wojewódzkiej nr 411 ul. 
Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. Nysa zgodnie z warunkami SWZ. Kod i nazwa Wspólnego 
Słownika Zamówień: 45000000-7 – roboty budowlane; 45100000-8 – przygotowanie terenu 
pod budowę; 45111000-8 – roboty w zakresie burzenia, roboty ziemne; 45220000-5 – roboty 
inżynieryjne i budowlane; 45233000-9 – roboty w zakresie konstruowania, fundamentowania 
oraz wykonywania nawierzchni autostrad, dróg; 45233120-6 – roboty w zakresie budowy dróg; 
45233140-2 – roboty drogowe; 45233260-9 – roboty budowlane w zakresie dróg pieszych; 
45233290-8 – instalowania znaków drogowych. 2. Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiotem 
zamówienia jest wykonanie robót budowlanych, dotyczących remontu drogi wojewódzkiej nr 
411 ul. Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. Nysa. Niniejsze przedsięwzięcie obejmuje: 1) 
opracowanie, zatwierdzenie i wprowadzenie tymczasowej organizacji ruchu, 2) wykonanie 
robót pomiarowych – obiekt liniowy, 3) demontaż barier drogowych z transportem na 
składowisko – do ponownego montażu, 4) demontaż oznakowania pionowego wraz z 
transportem na składowisko inwestora, 5) wykonanie robót rozbiórkowych: krawężniki, 
obrzeża, ławy betonowe chodniki z płyt betonowych itp. wraz z wywiezieniem gruzu z terenu 
rozbiórki, 6) mechaniczną rozbiórkę nawierzchni jezdni z mieszanek mineralno-bitumicznych, 
7) wykonanie robót ziemnych – korytowanie pod warstwy konstrukcyjne, 8) ustawienie 
krawężników betonowych na ławie betonowej wraz z wykonaniem oporu, 9) ustawienie 
obrzeży betonowych na ławie betonowej wraz z wykonaniem oporu, 10) wykonanie warstw 
podbudowy chodnika z kruszywa łamanego, 11) wykonanie nawierzchni chodników z 
bezfazowej kostki brukowej, 12) mechaniczne oczyszczenie i skropienie nawierzchni pod 
poszczególne warstwy bitumiczne, 13) ułożenie warstwy przeciwspękaniowej z siatki pod 
górne warstwy bitumiczne (uwaga: zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania 
siatki z kordu stalowego), 14) wykonanie warstwy wiążącej z AC 16W, 15) ułożenie warstwy 
ścieralnej z SMA11S, 16) wykonanie regulacji wysokościowej urządzeń obcych wod-kan i 
gazowych, 17) wykonanie oznakowania pionowego, 18) wykonanie oznakowania poziomego 
grubowarstwowo, 19) montaż urządzeń bezpieczeństwa ruchu drogowego – kostka 
integracyjna w rejonie przejść dla pieszych, 20) humusowanie terenów zielonych wraz z 
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obsianiem trawą. Szczegółowy zakres zamówienia zawarty jest w przedmiarze robót oraz 
specyfikacjach technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych.
Menetluse tunnus: bce76d3b-5f5b-4bae-ae15-2150823c75d0
Sisemine tunnus: WP.3211.44.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 2. Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć wraz z ofertą oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, oświadczenie wymienione w punkcie 2 składa wraz z ofertą każdy z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie to potwierdza brak 
podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim 
każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 4. Wykonawca, 
w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
przedstawia również oświadczenie, o którym mowa w punkcie 2 tych podmiotów, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tych podmiotów oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na ich zasoby. 5. Wykonawca może ograniczyć się do złożenia w sekcji α w 
części IV Kryteria kwalifikacji formularza JEDZ ogólnego oświadczenia o spełnieniu wszystkich 
kryteriów kwalifikacji w postępowaniu, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z 
pozostałych sekcji (A–D) w części IV JEDZ. 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się również wykonawcę w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których 
mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie. 7. Na wezwanie zamawiającego wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych zgodnie ze specyfikacją warunków zamówienia. W celu 
potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków dotyczącego zdolności technicznej lub 
zawodowej, o której mowa w punkcie 4.4 specyfikacji, zamawiający zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni, terminie, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1) wykazu robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 
5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz 
podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane i zawierać szczegółowe informacje i 
dane niezbędne do oceny warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w punkcie 
4.4.1 SWZ (tj. nazwę i lokalizację zadania oraz klasę drogi), przy czym opisując robotę 
wykonawca powinien również zamieścić nazwę zadania oraz załączyć dowody określające, 
czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, 
są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty 
budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty – na załączniku nr 8 do 
SWZ, 2) wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, 
w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami – wykaz osób stanowi załącznik nr 9 do SWZ i powinien zawierać szczegółowe 



478733-2026 Page 3/13

informacje i dane niezbędne do oceny warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w 
punkcie 4.4.2 SWZ tj.: a) dla osoby wskazanej w punkcie 4.4.2 podpunkt 1) SWZ (kierownik 
robót drogowych) wpisać imię i nazwisko, nazwę, specjalność i zakres (czy bez ograniczeń) 
posiadanych uprawnień, doświadczenie (okres pełnienia funkcji w miesiącach i latach, 
stanowisko) oraz podać informację o podstawie do dysponowania tą osobą. 8. Jeżeli 
wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonanych 
wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz o którym mowa w punkcie 7 podpunkt 1) powyżej 
dotyczy robót budowlanych, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 
9. Informacja o przewidywanych zamówieniach, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Prawo zamówień publicznych: zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia 
polegającego na powtórzeniu podobnych robót budowlanych w okresie 3 lat od dnia udzielenia 
zamówienia podstawowego wykonawcy, któremu zostanie udzielone zamówienie. Ciąg dalszy 
w sekcji 2.1.4. Informacje ogólne w punkcie 3

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd, 45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 
45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45220000 
Insenertehnilised tööd ja ehitustööd, 45233120 Teeehitustööd, 45233140 Teetööd, 45233260 
Kõnniteede ehitustööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nyski (PL523)
Riik: Poola
Lisateave: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa opolskiego, w powiecie 
nyskim

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Sposób komunikacji oraz wymagania formalne dotyczące składanych 
oświadczeń i dokumentów określone są w punkcie 7 specyfikacji warunków zamówienia. 
Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać 
bezpłatnie pod adresem:  Więcej informacji https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337642.
można uzyskać pod adresem podanym powyżej. 2.1. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, zamawiający zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni, terminie, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Prawo zamówień publicznych, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 3) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 – 
tekst jednolity), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
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potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. 4) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego 
na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
2.2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w punkcie 
2.1. podpunkt 1) powyżej – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że: a) nie otwarto jego 
likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł 
układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się 
on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w punkcie 2.1. podpunkt 2) powyżej składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 2.3. 
Dokumenty, o których mowa w punkcie 2.2. podpunkt 1) powyżej powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przez ich złożeniem, natomiast dokument, o którym mowa w punkcie 
2.2. podpunkt 2) powyżej powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 2.4. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w punkcie 2.2 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć, (terminy wystawienia dokumentów odpowiednio jak w punkcie 2.3 
powyżej). 2.5. Jeżeli wykonawca polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy Prawo zamówień publicznych zamawiający żąda 
przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wymienionych w punkcie 2.1 
podpunkt 1, 2 i 4 potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy do 
wykluczenia z postępowania (do podmiotów udostępniających zasoby stosuje się odpowiednio 
postanowienia punktów od 2.2 do 2.4) oraz właściwych, odpowiednich do udostępnianego 
zasobu (zasobów) dokumentów wskazanych w punkcie 2.1. Procedura podpunkt 7. 2.6. Do 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy, mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, przepis punktu 
2.2, 2.3 i 2.4 powyżej stosuje się odpowiednio. 3. Ciąg dalszy z sekcji 2.1.: 10. Zamawiający 



478733-2026 Page 5/13

może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 11. Oferta musi być zabezpieczona wadium wniesionym przed 
upływem terminu składania ofert w wysokości 4.500,00 PLN. 12. Zamawiający żąda 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej 
podanej w ofercie. 13. Klauzula informacyjna z art. 13 RODO określona została w punkcie 27 
specyfikacji. 14. Zamówienie będzie realizowane zgodnie z powszechnie obowiązującymi 
przepisami prawa, w tym w szczególności: ustawą z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, w 
zakresie nieuregulowanym w ustawie Prawo zamówień publicznych ustawą z dnia 23 kwietnia 
1964 r. Kodeks cywilny. 15. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne zmiany umowy oraz 
określenie warunków zmian określono w dokumentach zamówienia. 16. Wymagania 
zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy zostały 
określone w punkcie 9.13 specyfikacji warunków zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych - w 
zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd. 
Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak 
podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych - w 
zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania prowadzonej działalności. Wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Informacje ogólne.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych - w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak 
określone art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych, wynikającej z podobnej 
procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Informacje ogólne.
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w odniesieniu do 
przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 - 48 ustawy o 
sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Prawo zamówień 
Publicznych. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 
pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych jeśli osoby występujące po jego stronie 
zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). 
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Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w 
punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim 
dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy. Wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat. Wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy oraz art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270 -277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296 
-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 r. poz. 1822 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania 
karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 507). Wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Informacje ogólne.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających 
brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia 
wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Wykaz żądanych 
dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Informacje ogólne.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Wykaz żądanych 
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dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 
Informacje ogólne.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Wykaz 
żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 
2.1.4 Informacje ogólne.
Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami. Wykaz żądanych dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie w jakim dotyczy 
ona ogłoszenia upadłości. Wykaz żądanych dokumentów potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia wskazano w punkcie 2.1.4 Informacje ogólne.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Remont skrzyżowania drogi wojewódzkiej nr 411 ul. Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. 
Nysa
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest remont skrzyżowania drogi wojewódzkiej nr 411 ul. 
Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. Nysa zgodnie z warunkami SWZ. Kod i nazwa Wspólnego 
Słownika Zamówień: 45000000-7 – roboty budowlane; 45100000-8 – przygotowanie terenu 
pod budowę; 45111000-8 – roboty w zakresie burzenia, roboty ziemne; 45220000-5 – roboty 
inżynieryjne i budowlane; 45233000-9 – roboty w zakresie konstruowania, fundamentowania 
oraz wykonywania nawierzchni autostrad, dróg; 45233120-6 – roboty w zakresie budowy dróg; 
45233140-2 – roboty drogowe; 45233260-9 – roboty budowlane w zakresie dróg pieszych; 
45233290-8 – instalowania znaków drogowych. 2. Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiotem 
zamówienia jest wykonanie robót budowlanych, dotyczących remontu drogi wojewódzkiej nr 
411 ul. Jagiellońskiej z ul. Asnyka w m. Nysa. Niniejsze przedsięwzięcie obejmuje: 1) 
opracowanie, zatwierdzenie i wprowadzenie tymczasowej organizacji ruchu, 2) wykonanie 
robót pomiarowych – obiekt liniowy, 3) demontaż barier drogowych z transportem na 
składowisko – do ponownego montażu, 4) demontaż oznakowania pionowego wraz z 
transportem na składowisko inwestora, 5) wykonanie robót rozbiórkowych: krawężniki, 
obrzeża, ławy betonowe chodniki z płyt betonowych itp. wraz z wywiezieniem gruzu z terenu 
rozbiórki, 6) mechaniczną rozbiórkę nawierzchni jezdni z mieszanek mineralno-bitumicznych, 
7) wykonanie robót ziemnych – korytowanie pod warstwy konstrukcyjne, 8) ustawienie 
krawężników betonowych na ławie betonowej wraz z wykonaniem oporu, 9) ustawienie 
obrzeży betonowych na ławie betonowej wraz z wykonaniem oporu, 10) wykonanie warstw 
podbudowy chodnika z kruszywa łamanego, 11) wykonanie nawierzchni chodników z 
bezfazowej kostki brukowej, 12) mechaniczne oczyszczenie i skropienie nawierzchni pod 
poszczególne warstwy bitumiczne, 13) ułożenie warstwy przeciwspękaniowej z siatki pod 
górne warstwy bitumiczne (uwaga: zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania 
siatki z kordu stalowego), 14) wykonanie warstwy wiążącej z AC 16W, 15) ułożenie warstwy 
ścieralnej z SMA11S, 16) wykonanie regulacji wysokościowej urządzeń obcych wod-kan i 
gazowych, 17) wykonanie oznakowania pionowego, 18) wykonanie oznakowania poziomego 
grubowarstwowo, 19) montaż urządzeń bezpieczeństwa ruchu drogowego – kostka 
integracyjna w rejonie przejść dla pieszych, 20) humusowanie terenów zielonych wraz z 
obsianiem trawą. Szczegółowy zakres zamówienia zawarty jest w przedmiarze robót oraz 
specyfikacjach technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych.
Sisemine tunnus: WP.3211.44.2026
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd, 45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 
45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45220000 
Insenertehnilised tööd ja ehitustööd, 45233120 Teeehitustööd, 45233140 Teetööd, 45233260 
Kõnniteede ehitustööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nyski (PL523)
Riik: Poola
Lisateave: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa opolskiego, w powiecie 
nyskim

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Liidu Solidaarsusfond (ELSF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamówienie dofinansowane ze środków Funduszu Solidarności Unii 
Europejskiej. 2. Dotyczy punktu 5.1.3. Wymagany termin wykonania przedmiotu zamówienia: 
do 6 miesięcy od dnia podpisania umowy, w tym: 1) do zakończenia całości robót 
budowlanych, w tym zgłoszenia zakończenia robót budowlanych, w terminie: do 5 miesięcy od 
dnia podpisania umowy, 2) do złożenia operatu kolaudacyjnego niezbędnego do dokonania 
odbioru końcowego robót zgodnie z zapisami § 15 projektu umowy, w terminie: do 15 dni od 
zgłoszenia zakończenia robót budowlanych, 3) odbiór końcowy nastąpi najpóźniej w ciągu 15 
dni od daty przekazania przez wykonawcę operatu kolaudacyjnego pozwalającego na ocenę 
prawidłowego wykonania przedmiotu odbioru, o którym mowa w § 15 projektu umowy. 3. Ciąg 
dalszy sekcji 5.1.16.: 15. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają 
się uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie 
zostało rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 16. Izba rozpoznaje odwołanie w terminie 15 
dni od dnia jego doręczenia Prezesowi Izby. W przypadku wezwania, o którym mowa w art. 
518 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, termin na rozpatrzenie odwołania liczy się od 
dnia poprawienia lub uzupełnienia odwołania lub złożenia dowodu uiszczenia wpisu lub 
dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania odwołującego. 17. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 18. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał (zakończył) 
w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, minimum jedno zadanie w zakresie robót drogowych* 
na drodze co najmniej klasy G**. * – zamawiający poprzez roboty drogowe będzie rozumiał 
budowę, przebudowę, rozbudowę, wzmocnienie, modernizację, remont lub odnowę dróg o 
parametrach co najmniej klasy G**. Zamawiający z pojęcia roboty drogowe wyłącza remonty 
cząstkowe dróg i zadania, w których robotami podstawowymi była budowa kanalizacji 
sanitarnej. ** – w przypadku zadań zrealizowanych poza granicami Rzeczpospolitej Polskiej 
na drogach o równoważnych parametrach. Za drogę zamawiający uzna drogę w rozumieniu 
ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2025 r., poz. 889 – tekst 
jednolity). Jako wykonanie (zakończenie) zadania/robót należy rozumieć wystawienie co 
najmniej świadectwa przejęcia (dla kontraktów realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub 
podpisanie protokołu odbioru robót lub innego równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się świadectwa przejęcia). Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia muszą wykazać, że powyższy warunek 
spełnia co najmniej jeden wykonawca. Na potwierdzenie spełnienia warunku wykonawca 
zobowiązany jest na wezwanie zamawiającego do przedłożenia dokumentów, o którym mowa 
w sekcji 2.1 Procedura w punkcie 7.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że dysponuje osobami, 
którym zostanie powierzone wykonanie niniejszego zamówienia na stanowiskach 
wymienionych poniżej: 1) kierownik robót drogowych posiadający uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi i doświadczenie zawodowe minimum 3 lata od uzyskania 
uprawnień na stanowisku kierownika budowy i/lub kierownika robót drogowych i/lub inspektora 
nadzoru inwestorskiego robót drogowych – 1 osoba. Kierownik robót drogowych musi 
posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, 
które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Przez uprawnienia 
budowlane rozumie się uprawnienia do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie, o których mowa w ustawie Prawo Budowlane. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie niniejszego zamówienia muszą wykazać, że powyższy warunek spełnia co 
najmniej jeden wykonawca. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego 
zamówienia muszą wykazać, że powyższy warunek spełnia co najmniej jeden wykonawca. Na 
potwierdzenie spełnienia warunku wykonawca zobowiązany jest na wezwanie zamawiającego 
do przedłożenia dokumentów, o którym mowa w sekcji 2.1 Procedura w punkcie 7.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Maksymalna ilość punktów w kryteriach wynosi 100 punktów. Ocena punktowa za 
cenę oferty. Ilość punktów w tym kryterium zostanie obliczona na podstawie następującego 
wzoru pomnożona przez wagę kryterium 60%: cena = (Cmin / Cb)*100 punktów*60%, gdzie: 
Cmin – cena najniższej, ważnej oferty, Cb – cena badanej oferty.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 



478733-2026 Page 10/13

Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji jakości
Kirjeldus: Ocena punktowa za okres gwarancji jakości. Ilość punktów za okres gwarancji 
jakości zostanie obliczona na podstawie następującego wzoru pomnożona przez wagę 
kryterium 40%: okres gwarancji jakości = ([GJb – GJmin] / [GJmax – GJmin]) *100 
punktów*40%, gdzie: GJb – okres gwarancji jakości w badanej ofercie, GJmin – minimalny 
okres gwarancji jakości (3 lata), GJmax – maksymalny okres gwarancji jakości (5 lat). Uwaga! 
Na wszystkie elementy przedmiotu zamówienia wykonawca musi zadeklarować minimalny 
okres gwarancji jakości, który wynosi 3 lata licząc od dnia następnego po dniu wystawienia 
protokołu odbioru robót inwestycyjnych. Wykonawca w swojej ofercie może zadeklarować 
dłuższy okres gwarancji jakości w pełnych latach kalendarzowych, jednak nie dłuższy niż 5 lat 
tj.: 3, 4 lub 5 lat. Jeżeli wykonawca nie poda w treści oferty deklarowanego okresu gwarancji 
jakości lub zaproponuje okres gwarancji jakości krótszy niż 3 lata lub dłuższy niż 5 lat, 
zamawiający odrzuci taką ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, ponieważ jej treść będzie niezgodna z warunkami zamówienia. Jeżeli wykazany 
okres gwarancji jakości będzie miał wpływ na punktację oferty i jej wybór to wykonawca nie 
może w trakcie badania i oceny ofert go zmienić lub uzupełnić w sposób, który mógłby 
wpłynąć na punktację, gdyż naruszyłoby to zasady równego traktowania wykonawców, 
uczciwej konkurencji i przejrzystości postępowania.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337642

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337642
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Oferta musi być zabezpieczona wadium wniesionym przed upływem 
terminu składania ofert w wysokości 4.500,00 PLN
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem platformy zakupowej: 
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
Lisateave: Termin związania ofertą wynosi 90 dni, tj. do dnia: 16.11.2026 r
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337642
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337642
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 1.1. Środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp nie przysługują wykonawcy ani innemu 
podmiotowi, o którym mowa w pkt. 1 powyżej, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w punktach 7 i 8 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
lub przekracza progi unijne. 10. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce 
zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego 
oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli), 2) nazwę i siedzibę zamawiającego, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego, 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku, 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
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który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany 
do jego posiadania, 5) określenie przedmiotu zamówienia, 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, 7) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, 8) 
zwięzłe przedstawienie zarzutów, 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania, 10) 
wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz 
dowodów na poparcie przytoczonych okoliczności, 11) podpis odwołującego albo jego 
przedstawiciela lub przedstawicieli, 12) wykaz załączników. 11. Do odwołania dołącza się: 1) 
dowód uiszczenia wpisu od odwołania w wymaganej wysokości, 2) dowód przekazania 
odpowiednio odwołania albo jego kopii zamawiającemu, 3) dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania odwołującego, 4) dowody, o których mowa w punkcie 10 
podpunkt 10) powyżej. 12. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 
dni od dnia otrzymania, odwołanie albo jego kopię innym wykonawcom uczestniczącym w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza je również na stronie internetowej, na 
której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty 
zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 13. 
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania odwołania albo jego kopii, wskazując stronę, do której przystępuje, interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje, oraz twierdzenia, a także 
dołączając dowody na poparcie swoich twierdzeń lub w celu odparcia twierdzeń powołanych w 
odwołaniu lub odpowiedzi na odwołanie. 14 Zgłoszenie przystąpienia do postępowania 
odwoławczego doręcza się Prezesowi Izby, a zgłoszenie przystąpienia albo jego kopię, jeżeli 
zostało wniesione w formie pisemnej, przesyła się zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania wykonawcy, który przystąpił do postępowania 
odwoławczego. Ciąg dalszy w sekcji 5.1.6 Informacje ogólne punkt 3.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Opolu z up. Województwa Opolskiego
Registreerimisnumber: REGON 000126528
Postiaadress: ul. Oleska 127
Linn: Opole
Sihtnumber: 45-231
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@zdw.opole.pl
Telefon: +48774591800
Faks: +48774581352
Internetiaadress: https://www.bip.zdw.opole.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002

mailto:przetargi@zdw.opole.pl
https://www.bip.zdw.opole.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
https://platformazakupowa.pl/pn/zdw_opole
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Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f2e2a13c-43ff-408a-9815-ed4443befd6b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/07/2026 07:13:51 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 478733-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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